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Transkripsjon av statsborgerskapssak Julius Fein 

No. Bilde av dokument Transkripsjon  
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Koncept. 

Notert side 161 

 

Rogaland fylke (Eksp.) 

1 opholdsbok 12/4-23 

 

I anledning av Deres skrivelse av 16 mars sistl. sendes vedlagt med 

1 bilag statsborgerbrev for disponent Julius Fein av Stavanger. 

Vedkommende politimester bes underrettet om, at 

statsborgerbrev er utferdiget. 

 

Statsborgerbrev for disponent Julius Fein av Stavanger født i 

Klikole i Lithauen den 15 Mai 1885 

 

Underrettes 

Det bemerkes, at nevnte Fein kom her til landet i 1904. Hans bopel 

er Stavanger. Garantierklæring av 31/1-23 uttas for senere å 

tilstilles Socialdepartementet. 

 

Generalkrigskommissæren. (Eksp.) 

Anm. 

jfr. koncepter av 27/2 og 3/3-23. Den tilsyneladende 

uoverensstemmelse m. h. t. [med hensyn til ] Ans's [ansøkers] 

oplysninger om opholdet, må nu ansees opklaret. 

Det er rigtig % 

 

Ad jr.-nr. 1874-23 K. 
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at han flytte til Vanse som anførd. Han var imidlertid tidligere gåt 

fallit i Tønsberg i 1909 og måtte møte, for Tønsberg meddomsret i 

1911 i anl. [anledning] urigtig regnskapførelse. Hans bo sluttede 

samme år. 

 

Jeg er ikke begeistret for nye statsborgere av denne type. Men i 

det hele tror jeg, man får innvilge nu. Ans. får godt skudsmål fra 

en rekke Stavanger-folk. Specielt efter innvilgelsen av andragendet 

fra Rabinowitz (vedl. j.nr. 542-23K) finner jeg det vanskelig å avslå 

det foreligg. andr. [andraget] 
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Paategning paa skr. er 3/2-23 fra Rogaland fylke 

8/3-23 

 

Tilbakesendes med 11 bilag hr. fylkesmannen i Rogaland. 

 

Ansøkeren har oplyst at han fra januar 1910 til august 1911 har 

bodd i Vanse, Vest-Agder. Det sees i midlertid av en 

paategningsskrivelse fra politimesteren i Tønsberg av 15 april 1921 

at han den 10 mars 1911 ved Tønsberg meddomsret er idømt en 

bot paa kr. 25.00 for forbr. [forbrytelse] mot strl's § 286 

[straffelovens paragraf], ?? lov om handelsnæring § 11. P  

Deptet skal anmode om forklaring herpaa. 

alm. avd. 

 

P I anl. [anledning] av dennes tilsynelatende uoverensstemmelse i 

??? skal ?? innhentet nærmere oplysninger av ans. 

Anm: [anmerkning] 

op?? efter anmodning av byraachef Bull 

??? forøvrig koncept av 27/2-23 

 

J.No. 748-23. K. 
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27/2-23. W. C. H. 

2/3 23 ?? 
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Koncept. 

Beror Notert side…….. 

 

Rogaland fylke (Eksp.) 

 

I anledning av Deres skrivelse av 3 februar sistl. sendes vedlagt 

med 1 bilag statsborgerbrev for disponent Julius Fein av Stavanger. 

Vedkommende politimester bes underrettet om, at 

statsborgerbrev er utferdiget. 

 

Statsborgerbrev for disponent Julius Fein av Stavanger født i 

Klikole i Lithauen den 15 mai 1885 

 

Anm. [Anmerkning] 

I begragtning av at kjøbmann M. Rabinowitz, Haugesund 

(vedliggende jno ?42-23) - hvis lovovertredelser vel må sies å være 

grovere enn denne ansøkers – fikk statsborgerrett, antar jeg det 

heller ikke kan være spørsmål om å avslå denne søknad 

2/3 23 Ov? 

 

Generalkrigskommissæren. (Eksp.) 

 

Underrettes 

Det bemerkes, at nevnte Fein kom her til landet i 1904. Hans bopel 

er Stavanger. 

Garantierklæring av 31 jan. 2-3 uttas for senere å tilstilles 

Socialdepartementet.  

ad jr.-nr. 748-23 K. 
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Anm [anmerkninger]:  

ans. [ansøker] er født i Lithauen, disponent, 37 aar 

ankom til landet i dec. 1904 og bosatte sig i Arendal; flyttet i aug. 

1908 til Tønsberg, i januar 1910 til Vanse*, og i aug. 1911 til 

Stavanger hvor han fremdeles bor (attesteret). 
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Grund: har en gjennem flere aar oparbeidet forretning i Stavanger 

hvor han agter å bli boende.  

(attestert) 

 

Grund: har en gjennem flere aar oparbeidet forretning i Stavanger 

hvor han agter å bli boende. (attestert) 

 

ans. blev 10/3-11 idømt kr. 25 for forbrydelse mot strl. 

[straffeloven] § 286, ?fr. l. om handelsnæring § 11 (undlatelse av 

pligtig regnskapsførsel eller forsømmelse m. H. t. [med Hensyn til] 

samme den 17/12-11 idømt kr. 160 for overtr. av stfl. § 332 ??? l. 

om handelsnæring § 22 (ulovlig omførselshandel), og har den 8/1-

19 vedtat bot stor 200 for overtr. av l.no 3 av 12/7-18 § 3 2 led, ?? 

§ 7 (undlatt bogførsel av sperituosholdig par?? og kosmetika) 

 

Ikke understøttet 

 

Garantierklæring av 24/11-20 er for?+ og anset tilstrækkelig 

uttrædelseserklæring foreligger 

 

Ans. har i følge erklæring fra Lithauens repræsentant i Stokholm 

ophørt å være lithauisk undersaat 

 

Politiet anbefaler 

Fylket: intet å innvende 

 

Ans. har 2 gange tidligere, i januar 1921 og februar 1922 ansøkt 

om statsborgerret. Avslag er git begge gange. De tidligere 

koncepter har ikke været mulig å finde. Det fremgaar imidlertid av 

sakens dokumenter at ; ethvertfald det første avslag ble git "for 

tiden": Jeg antar derfor at ansøkningen nu bør imøtekommes. 

Det bemerkes at der foreligger attester fra troværdige mænd om 

at ans. er en arbeidsom og hæderlig mand. 
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* Da ans. i mars 1911 sees at være dømt ved Tønsberg 

meddomsret for forsømmelse m.h.t. [med hensyn til] regnskaps 

førsel, kan vel ikke dette stemme. 
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J. No 24/1923 

Stvgr. Pk. Jnr 165/23 

 

Til Justitsdepartementet, 

                                                                                                      

Christiania. 

Undertegnede handelsmand Julius Fein ansøker herved om norsk 

statsborgerret. 

Jeg tillater mig at henvise til min tidligere ansøkning av 28/2.1922 

som vedlægges tillikemed de deri nævnte 7 bilage. 

Endvidere vedlægges skrivelse av 2/3.1922 fra søkfører Benneche 

til Fylkesmanden i Rogaland Fylke med paategning og skrivelse fra 

sakfører Benneche til Politimesteren i Stavanger med paategning. 

                                                                                      

                                                                               Stavanger den 19 

Januar 1923. 

                                                                                   Ærbødigst. 

                                                                                  Julius Fein. 

 

Oversendes hr. Fylkesmanden i Rogaland fylke, idet ??? 

                                                                     Stavanger 19/1 1923 

                                                                      Ærbødigst. 

                                                                      ?? Benneche 
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Sendes med bilag hr. politimesteren i Stavanger til uttalelse 

Rogaland fylke 23. januar 1923 

???? 

 

Tilbakesendes med bilag ærbødigst hr. fylkesmannen i Rogaland, 

idet man tillater sig at henvise til politikammersets paategning av 
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21 februar 1921 paa vedlagte ansøkning av 18 januar 1921, 

hvilken paategning man fastholder. 

Stavanger politikammer den 24 januar 1923. 

??? 

Anders??? 

 

R. F. J.nr. 418/1923 H. 

Sendes med bilag herr byfogden i Stavanger, idet bedes erhvervet 

fornyet erklæring fra garantistene om hvorvidt de fremdeles 

vedstår sin garanti samt om deres formue og inntekter efter siste 

skatteligning. 

Rogaland fylke, 29. januar 1923.  

??? 

Sendes med bilag herr underfogden i Stavanger til forføining 

Stavanger byfogdembede 30 januar 1923.  

???? 
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534/21H. 

Tilbakesendes med bilag hr byfogden i Stavanger, idet henvises til 

paategning paa garantierklæringen av 24/11 1920 

Julius Fein er for aaret 1922/23 skatlagt efter en indtægt av Kr. 

5000,- 0 formue  

Garantist Peter H. Petersen for Kr. 385.000 i formue og Kr 165.700 

i indtægt og Thv. Kleiberg Kr. 39000 i formue og Kr 600 i indtægt 

 

Stavanger Underfogd 31/1 1923 

E???? 

 

Sendes med bilag ærbødigst det ærede Rogaland fylke under 

henvisning til ovenstaaende. 

Stavanger byfogdembede den 1 februar 1923 

??? 

 

R. f. J.nr. 543/1923 H.  
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Sendes med bilag det kgl. Justisdepartement, jft. Skrivelse hertil av 

16. mars 1922, idet henvises til mine tidligere erklæringer.- 

Den stillede garanti ansees tilfredsstillende.-  

Rogaland fylke, 3. februar 1923.  

Thorvald ??? 
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Jnr. 748-1923 K. 

Tilbakesendes med bilag herr fylkesmannen i Rogaland. 

Ansøkeren har oplyst, at han fra januar 1910 til august 1911 har 

bodd i Vanse, Vest-Agder. Det ses imildertid av en 

påtegningsskrivelse fra politimesteren i Tønsberg av 15. april 1921, 

at han den 10. mars 1911 ved Tønsberg meddomsrett er idømt en 

bot på kr. 25.- for forbrydelse mot straffelovens § 286, jfr. Lov om 

handelsnæring § 11. I anledning av denne tilsyneladende 

uoverensstemmelse, skal man be innhentet nærmere oplysinger 

av ansøkeren. 

Justisdepartementes almindelige avdeling. 

Kristiania den 8 mars 1923. 

???? 

 

R.F. J.nr. 1052/1923 H. 

Sendes med bilag herr byfogden i Stavanger til forføinin.- 

Rogaland fylke, 13. mars 1923.- 

Thorvald ??? 

 

ST. B. J. No. 24/1923 H.  

Tilbakesendes ærbødigst Rogalands fylke Julius Fein oplyser, at 

han gik fallit i Tønsberg i 1909 og efter at han flyttet til Vanse 

maatte møte i 1911 ved Tønsberg Meddomsret som oven anført. 

Hans Bo ??? i 1912.  ??? i over ??? del har han ??? med 

Hovedkreditor ??? Feinsilber, Adr. Nytorvet Kristiania. 

Stavgr. Byfogd?? 13/2 1923 

??? 
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Sendes med bilag det kgl. Justisdepartementet. 

Rogaland fylke 16. mars 1923. 

Thorvald Carlsen? 
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10 

Stvgr. Mag. J.nr. 1701 

ST. B. J.No 24/1923 

Stvgr. Pk. Jnr 165/23 

 

Til Justitsdepartementet, 

Christiania. 

Undertegnede handelsmand Julius Fein ansøker herved om norsk 

statsborgerret. 

Jeg henviser til min ansøkning av 18/1 1921 som vedlegges 

tillikemed 7 sammenhæftede bilag (nr. 1) – (opholdsbok, 

garantierklæring av 24/11 1920 fra Kleiberg og Petersen, erklæring 

av 20/1 1921 fra Hansen og Gulbrandsen angaaende grunden for 

statsborgerretsansøkingen, do. av 14/10 1920 fra Stavanger 

politimester, do av 2/3 1921 fra H. Askevold og Arne Espeland, do 

av 21/2 1921 fra republiken Litauens diplomatiske repræsentant i 

Norge, politirapport av 19/2 1920 fra overbetjent Gausel til 

politimesteren i Stavanger).  

Paa denne ansøkning fik jeg meddelelse om at den for tiden ikke 

fandtes at burde indvilges. Se vedliggende skrivelse av 25/5 1921 

fra fylkesmanden i Stavanger til Stavanger Magistrat (nr.2). 

Naar jeg nu atter søker om norsk statsborgerret ser jeg mig istand 

til at henvise til anbefalinger fra flere Stavanger borgere der har 

kjendt mig i længere tid. Jeg henviser til disse anbefalinger (nr.3). 
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Som det av medfølgende dokumenter vil sees er jeg løst fra mit 

statsborgerretsforhold til Litauen. Som fleraarig mæringsdrivende i 

Stavanger hvor jeg er gift og hvor jeg agter at forbli, er det av stor 

interesse for mig at faa nærværende ansøkning indvilget, og jeg 

nærer det haap at myndigheterne nu vil finde at kunne overse de 

forseelser som fylkesmanden i Stavanger har gjort opmerksom paa 

i sin paategning av 3/5 1921. Der er hengaat flere aar siden disse 

forseelser, og jeg har senere ikke overtraadt lovgningingen eller 

iøvrig paadraget mig klander fra nogen. 

Jeg vedlægger erklæring fra politimesteren i Stavanger for at jeg 

ikke har gjort mig skyldig i nogen av de i grundlovens pgr. 52a og 

53a nævnte handlinger (nr. 4).  

Stavanger den 28/2 1922 

Ærbødigst 

Julius Fein 
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Fra  
Overretssagfører Hàkon Benneche, M. N. S.               Telefoner 205 
Straffesager                                                                                        3215                                                         
Civile sager 
Hurtig incasso 
                                                                                   Stavanger 2/3 1922 

 

Herr Fylkesmanden i Rogaland, Fylke,  

Her. 

Hoslagt tillater eg mig at oversende handelsmand Julius Feins 

ansøkning av 28 f.m. [forrige måned] til Justitsdepartementet om 

norsk statsborgerret. Endel i ansøkningen nævnte bilag medfølger. 

 

                                       Ærbødigst 

                                    ?Benneche 

 

Dok. Redk.        
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3 

Sendes med bilag ærbødigst det kgl. Justisdepartement under 

henvisning til skrivelse hertil av 16. november 1921.  

Utstederne av vedlagte erklæring av 4 og 20 februar d.a. er ??? 

menn. Uagtet der muligens burde ha hengaat lenger tid før saken 

op??? til ny behandling finner jeg efter de foreliggende 

erklæringer og oplysninger ikke aa burde fastholde min fraraaden 

av ansøkningens innvilgelse. 

Rogaland fylke 6 mars 1922 

Thorvald ??? 
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Fra  
Overretssagfører Hàkon Benneche, M.N.S.                Telefon 205 
Straffesager 
Civile sager 
Hurtig incasso                                                        Stavanger 15/1 1923 
 

Herr Politimesteren i Stavanger. 

Kjøbmand Julius Fein der siden 1911 har drevet forretning i 

Stavanger agter at søge om norsk statsborgerret. 

Jeg tillader mig paa hans vegne at anmode hr. Politimesteren om 

bevidnelse for at Fein ikke har gjort sig skyldig i nogen av de i 

grundlovens paragrafer 52 a og 53 a nævnte handlinger. 

 

Ærbødigst 

H. Benneche 

 

Tilbakesendes herr overretssakfører Benneche. 

Julius Fein kan ikke findes under sit ophold i Stavanger at ha gjort 

sig skyldig i noget forhold, som efter grl.s § 52 a eller 53 a 
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Medfører stemmerets tap eller suspension. 

                                                 17. januar 1923. 

???? 
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Fra  
Overretssagfører Hàkon Benneche, M.N.S.                 Telefoner 205 
Straffesager                                                                                       3215                                                                                         
Civile sager 
Hurtig incasso                                                        Stavanger 20/1 1921 
 

Det bevidnes at den grund som herr Julius Fein har opgit for sit 

andragende om norsk statsborgerret, nemlig at han har sin 

gjennom flere aar oparbeidede forretninf[g] her, hvor han agter at 

bli boende er rigtig. 

 

Stavanger den 21/1-1921. 

P. Hansen 

???? 

???? 
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H. Askevold 

Manufactur                                                                    Stavanger den  

og Herrekonfection                                                       Telegr.adr.: 

Askevold 

                                                                                          Telefon 1991 

 

Undertegnede bevidner herved at disponent Julius Fein kom til 

Norge ved juletider 1904. Han bodde i Arendal til august 1908, i 

Tønsberg fra 1908 til 1910, i Vanse til august 1911. Fra 1911 har 

han opholdt sig i Stavanger. 

Stavanger den 2.3 1921 

?????? 
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Arne Espeland 

        lærer  

 

At attes??? Er kjendt for at være troværdige mænd bevidnes 

herved 

Stavanger 5/3-21 

P Hansen 

???? 
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A-No. Stvgr. Mag. J-nr 1162/21  

                                                                              Stavanger den 19 

februar 1921 

 

Rapport angiven til politimesteren i Stavanger av overpolitibetjent 

? Gausel 

Ianledning av at Julius Fein søker om at erholde norsk 

statsborgerret tillader jeg mig at meddele, at han er gift med en 

østeriks dame fra Mæren Mæhren, men er barnløs. Det kan ikke 

erfares at han har været tiltalt eller straffet her i byen, men han 

har den 18/1.19 paa forelæg av 6 januar 1918 for forb. mod midl. 

lov nr. 3 av 12/7.18 § 3 2.led ??? 7 og prov. anordning av 19/10.17 

vedtat bod kr. 200 - to hundrede - subsi fængsel i 30 - tredive 

dage. -  

Forøvrig vides intet ufordelagtig om ham eller hans hustru. 

Thv. Kleiberg og Peter H. Petersen er gjort bekjendt med 

garantiansvaret. 

Ærbødigst 

? Gausel. 
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Légation de Lituanie en Suède                      Stockholm den 21 

februari 1921 

 

Härmed intygas, att direktör Julius F E I N, född den 15 maj 1885 i 

Kikole, Litauen, upphört att vara litauisk undersåte samt att 

vederbörande litauiska myndigheter därom underrättats. 

? A??? 

 

Republiken Litauens diplomatiske representant i Sverige och i 

Norge. 

Lösen: 100/Etthundera/Kronor.  

Nr.: 81 

????785/21 
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Fra  
Overretssagfører Hàkon Benneche, M.N.S.                 Telefoner 205 
Straffesager                                                                                        3215                                                                         
Civile sager 
Hurtig incasso                                                     Stavanger 11/10 1921. 
 

Herr Politimesteren i Stavanger. 

Disponent Julius Fein har siden august 1911 opholdt sig i 

Stavanger, hvor han har drevet forretning, og agter nu paa ny at 

søke norsk statsborgerskap – hans tidligere ansøkning blev ikke 

indvilget – og tillater mig derfor herved paa hans vegne at anmode 

herr Politimesteren om bevidnelse for at han ikke har gjort sig 

skyldig i nogen av de i grundlovens pgr. 52 a og 53 a nævnte 

handlinger. 

 

Ærbødigst 

H Benneche 
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Tilbakesendes herr overretssakfører Benneche. 

Ansøkeren har den 8/1 19 vedtat bot stor kr. 200 subsidiært 30 

dages fængsel for overtr. av midlertidig lov nr. 3 av 12/7 18 § 3, 

2det led jfr § 7 og provisorisk anordning av 19/5 17. 

Derimot kan det ikke sees, at han under sit ophold her har gjort sig 

skyldig i noget forhold som efter grundlovens §§ 52 a eller 53 a 

medfører stemmerettens suspension eller tap. 

Stavanger politikammer den 14. oktober 1921. 

?????? 

23 

 

Sendes med bilagene Rogaland fylke, idet attesteres, at Julius Fein 

ved Lyngdals sorenskriveris meddomsret, dom av 12/12 1911 er 

idømt en bod paa Kr. 160 - til statskassen for forseelse mod strfl. § 

332 jf? handelsl. av 16/7 1907 § 22, men ellers ikke kan sees tiltalt 

eller straffet i dette politidistrikt.  

20 April 1921 

??? 

Sendes med bilag Stavanger ærede magistrat, idet bedes meddelt 

nærmere oplysning om ansøkerens stilling og virksomhet under sit 

ophold i Stavanger. 

Hans borgerlige stilling er opgitt forskjellig. Kjøpmann, disponent 

og direktør. 

Rogaland fylke 22 april 1921 

J. T. Stangeland 

??? 

Sendes med bilag hr. underfogden i Stavanger til forføining. 

Stavanger magistrat 23 april 1921 

?? Olsen 

kst. 

Til??+ med bilag Stavanger ærede magistrat idet meddeles at 

Julius Fein i den tid han har opholdt sig i Stavanger har drevet 

handelsvirksomhet der er bedst kjendt under navnet 15 øres 

basaren. Han har i en hel aarrække hat forretningen i Kjøbmans 

Thv. Kleibergs hus i Østervaag. 
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Før forretningens for flere aar tilbake gik over til aktieselskap var 

hr. Fein eneindehaver og opgav da sin borgerlige stilling som 

kjøbmand. Senere blev han forretningens a/s selskapets 

disponent. Han kalder sig nu disponent.  

Stavanger Underfogd 28 April 1921. 

???? 

Sendes med bilag ærbødigst hr. fylkesmanden i Rogaland. 

Stavanger magistrat 29 april 1921. 

???? 

Kst.  

 

Sendes med bilag ærbødigst det kgl. Justisdepartement. Av hensyn 

til de forseelser ansøkeren har gjort sig skyldig i, finner jeg ikke aa 

burde anbefale ansøkningen. 

Rogaland fylke 3 mai 1921. 

Thorvald ???? 
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Fra Fylkesmannen i Rogaland. 

                                                                            Stavanger 25 mai 1921. 

R. F. J.-no 3043/21 H. 

 

Avskrift 

av skrivelse fra Justisdepartementet til fylkesmannen i Rogaland 

datert 21 mai 1921. 

- - - - 

«Statsborgersøknad fra disponent Julius Fein av Stavanger. 

De med Deres skrivelse av 3 mai sistleden mottatte dokumenter 

følger hoslagt tilbake. 

Man finner for tiden ikke aa burde innvilge søknaden. Herom skal 

man anmode om at ansøkeren og politimesteren i Stavanger maa 

bli gjort bekjent.-» 

- - - - 
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Sendes med en del bilag Stavanger ærede magistrat til 

underretning og videre kunngjørelse under henvisning til skrivelse 

hertil av 29 f.m. [forrige måned]. 

 

Thorvald ???? 

 

Sendes med bilag herr underfogden i Stavanger til forføining. 

Stavanger magistrat 26 mai 1921. 

???? 

Tilbakesendes med bilag ??? magistrat Aust?? er gjort bekjendt 

med justisdepartementet oversen?? Beslutning. Opholdsboken 

blev ham utleveret. 

 

Stavanger Underfogd 31 mai 1921 
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No 3 

Undertegnede, som har kjendt herr Julius Fein i ca. 10 aar, 

bevidner herved, at han i denne tid har opført sig som en 

arbeidsom og hæderlig mand, som vi trygt tør anbefale tildelt 

norsk statsborgerret. 

Stavanger den 4 Februar 1922 

?? Isachsen        Z. Omdahl 

????            H. Benneche 

????            Torger ? Iversen 

 

Undertegnede har i en del aar kjendt og er som toldfunktionær 

hyppig kommet i berøring med hr. Julius Fein og har altid faat 

indtryk av, at han er en hæderlig og retskaffen mand. 

Stavanger 20/2 1922 

????? 

Overtodkontrolør 
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Undertegnede som i snart 8 aar har kjendt hr Julius Fein – han 

???+ udtalelser om hans vandel. Jeg har aldrig faaet indtryk av 

andre ?? at han er en hæderlig og ??? mand. 

Stavanger 28 februar 1922 

?????? 

??? 

   

27 

 

No 4 

Fra  
Overretssagfører Hàkon Benneche, M.N.S.               Telefoner 205 
Straffesager                                                                                       3215                                                                                             
Civile sager 
Hurtig incasso                                                  Stavanger 1 Marts 1922. 
 

Herr Politimesteren i Stavanger. 

Disponent Julius Fein har siden august 1911 opholdt sig i 

Stavanger hvor han har drevet forretning.  

Han agter nu at søke om norsk statsborgerret, og jeg tillater mig 

derfor herved paa hans vegne at anmode Herr Politimesteren om 

bevidnelse for at han ikke har gjort sig skyldig i nogen av de i 

grundlovens paragrafer 52 a og 53 a, nævnte handlinger. 

Ærbødigst. 

H. Benneche 

Tilbakesendes herr overretssakfører Benneche. 

Disponent Julius Fein har under sit op- 
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hold i Stavanger ikke været tiltalt eller straffet for noget forhold 

som efter grundlovens §§ 52.a og 52.a medfører stemmerets 

suspension eller tap. 

Stavanger politikammer den 2. mars 1922. 

????? 
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No. 1 

Til Justitsdepartementet, 

                                            Christiania. 

Undertegnede Julius Fein, tidligere russisk, nu lithauisk 

statsborger, tillater sig herved at søke om norsk statsborgerskap. 

Jeg er født den 15. mai 1885 i Klikaail i Lithauen. I december (ved 

juletider) 1904 kom jeg her til landet og bosatte mig da i Arendal. I 

august 1908 flyttet jeg fra Arendal til Tønsberg og i januar 1910 fra 

Tønsberg til Vanse. I august 1911 flyttet jeg fra Vanse til Stavanger, 

hvor jeg siden har opholdt mig. 

Grunden til at jeg ønsker at bli norsk statsborger, er den at jeg har 

min gjennem flere aar oparbeidede forretning her, hvor jeg agter 

at forbli boende. 

Under forutsætning av at dette andragende indvilges, erklærer jeg 

at jeg uttrær av alt undersaatlig forhold til den russiske eller 

lithauiske stat. 

Jeg tillater mig at vedlægge mind opholdsbok, hvorav fremgaar at 

jeg er fuldmyndig, erklæring fra Thv. Kleiberg og Peter H. Petersen 

omat jeg ikke skal falde fattigvæsenet tilbyrde inden hjemstavnsret 

er erhvervet, erklæring fra stevnevidne Hansen og sakf. 

Guldbrandsen om at den grund som opgives for ansøkningen er 

rigtig, samt erklæring fra Politimesteren i Stavanger om at jeg ikke 

har gjort mig skyldig i nogen av de i Grundlovens pgr. 52a og 53a 

nævnte handlinger. 

                                                  Stavanger den 18/1-1921 

                                                         I ærbødighet. 

                                                          Julius Fein 

 

Oversendes med 4 bilag hr.politimesteren i Stavanger. 

Stavanger den 11 februar 1921. 

Ærbødigst 

O.r.sakfører Benneche 
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Samt Rapp. af 19/2 21 

Sender med bilag Stavanger Magistrat. 

Man tillader sig aa anbefale ansøkningen under hensyntagen til 

den lange tid ansøkeren har opholdt sig her i landet og til den ??? , 

hvorpaa han gjennem sin forretning maa siges aa være ?? til  ???, 

været til aa ???????? 

                     21/2 21 

                   ??????????????? 

 

Sendes med bilag hr. overretssakfører Benneche idet bedes 

vedlagt attest fra to personer, hvis troværdighet er bevidnet av 

offentlig tjenetemand, for ansøkerens ophold her i landet. 

Stavanger magistrat 26 februar 1921. 

                                                ?????????? 

Oversendes med bilag ærbødigst Stavanger ærede Magistrat. Den 

begjærede attest vedlægges. 

 

Stavanger den 5 marts 1921 

O.r.sakfører Benneche 

?????? 
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Sendes med bilag Stavanger ligningskontor med anmodning om at 

gi oplysning om saavel ansøkerens som garantistenes formues- og 

indtægtsforhold. 

Skrivelse av 26/2 d.a. fra o.r.sakfører Benneche med bevidnelse fra 

den litauiske legation for at Julius Fein er løst fra det 

statsborgerlige forhold til den litauiske stat vedlægges. 

Stavanger magistrat 15 mars 11921. 

???????????? 

Tilbakesendes med bilag Stavanger ærede magistrat. Julius Fein er 

for 1920/21 lignet efter formue Kr. 2.000, inntekt Kr. 4.800, klasse 

2, Thv. Kleiberg efter formue Kr. 40.000, inntekst Kr. 1150, kl. 1 og 

Peter H. Petersen efter formue Kr. 1.633.000, inntekst Kr. 584.500, 

kl. 7.  
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Stavanger ligningskontor den 21de mars 1921. 

?????????? 

Sendes med bilag Stavanger fattigstyre til oplysning om hvorvidt 

ansøkeren har nydt fattigunderstøttelse under sit ophold her. 

Stavanger magistrat 26 mars 1921. 

??? 

Kst. 

481/1921. Tilbakesendes med Bilage den ærede Stavanger 

Magistrat idet meddeles, at Ansøkeren ikke har nydt 

Fattigunderstøttelse her. 

Stavanger fattigforstanderkontor 29 Mars 1921. 

???? 

Sendes med bilag det ærede Rogaland fylke. Den stillede garanti 

ansees betryggende. Der vites fra magistratens side intet at 

indvende mot andragendets indvilgelse. 

Stavanger magistrat 1 april 1921. 

????? 
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Sendes med bilag d.herrer politimestre i Arendal Tønsberg og Vest-

Agder, idet bedes oplyse om ansøkeren sees aa være tiltalt og 

straffet under sit angivelige ophold i de respektive distrikter. 

Rogaland fylke 6 april 1921 

Thorvald ???? 

44/21. 

Ansøkeren, Julius Fein, kan ikke sees at være tiltalt eller straffet 

her i tidsrummet 1904-1908. –  

Sendes med bilag Tønsberg politikammer. 

Arendals politikammer 13 april 1921 

For politimesteren 

???? 

Ansøkeren, Julius Fein blev ved Tønsberg meddomsret 10/3-11 

idømt kr. 25.- til statskassen for forbr. Mot strls. § 286 – lov om 

handelsnæring av 16/7-1907 § 11.- Ellers intet at bemerke. 

Sendes Vest Agder fylke. 
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Tønsberg Politikammer 15 april 1921 

E ???? 

Sendes med sakens dokumenter hr. politimesteren i Vest-Agder 

som rette vedkommende. Vest-Agder fylke, 19. april 1921 ?????,?? 
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Gjenpart. 
------------ 
 
Jnr. 1751 – 1922 K. 
 
Herr fylkesmannen i Rogaland. 

Statsborgersøknad fra disponent Juius Fein, av Stavanger. 

Vedlagt tilbakesendes de med herr fylkesmannens skrivelse av 9. 

november sistleden oversendte dokumenter. 

Man finner fremdeles ikke grunn til for tiden å innvilge søknaden. 

Herom bes ansøkere og Stavanger politimester underrettet. 

Kristiania den 16.  mars 1922. 
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Stavanger 22/1 1922 

Hr. Statsraad L. Oftedal Christiania 

Undskyld jeg bebryder Dem, Jeg vilde kun meddele Dem, at Julius 

Fein atter har sendt sin ansøgning om at blive norsk Statsborger til 

Hrr Amtmand Larsen til paategning og videresendelse til 

JustitsDepartementet. Med Ansøgningen følger Anbefaling fra D 

Herrer Concul I. Isaksen, L Omdahl. August Mauritsen. H. Houge 

Torger ? Iversen. Politiinspectør Kildal med flere. Jeg haaber efter 

dette, at hans Ansøgning bliver indvilget, og anmodes De om at 

lægge et godt Ord i hos Hrr Stats??? 

De hilses venskabeligt 

Ærbødigst 

Thv. Kleiberg 

 

Sendes hr. ?? Holmboe med de oplysning, at brevskriveren som er 

en av mine gamle venner, i en ??? her ??? omtalte Julius Fein som 

leieboer i en butik og har kun godt at si om ham. Et ??? ?? blev ?? 

av Justitsdeptet, vistnok paa grund av en politisiktelse; de 
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referancer, der opgis ovenfor, er alle meget anseede ?? i byen, og 

?????? ogs??? Jeg …gjerne vide, hvorledes det gaar – hvis det sker 

i ??? 24/1 23 Med hilsen - ??? 
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10 mars 1922 

Rogaland fylke 

Statsb.søknad fra disponent Julius Fein av Stavgr. 

Vedlagt tilbakesendes de med hrr ???? skr. Av 9. novbr. ?? 

ovensendte dok. 

Man finner fremdeles ikke grund til f.t. å innvilge søknaden. 

Herom bes ansøkeren og Stvgr. Politikammer underrettet. 

 

Anm.  

Cfr.. koncept av 9/5 og 12/11 1921 hvorved to tidligere søknader 

er avslått. 

Der foreligger ikke nu heller 

Noget nytt, utenom en del anbefalinger fra nogen Stvgr. Borgere,  

Likesom f. ??? under tvil finner å burde frafalde sin tidl. 

Innvending. Av h.t. de ans. uvergåtte straffe synes jeg dog at et 

ansøknings??? Alene ikke bør hjelpe ham til å tvinge sig igjennem. 

Jeg foreslår fortsatt avslag ?? 
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12/11 21 

Rogaland fylke. 

                                                              Statsb.søknad fra disponent  

                                                               Julius Fein av Stavanger. 

Vedlagt tilbakesendes de med hrr fylkesmannens skr. av 9. novbr. 

sl. oversendte dok. 

Deptet henholder sig til sin skrivelse av 21 mai d.a. og finner 

fremdeles ikke grund til å endre sin avgjørelse av 21. mai d.å. 

innvilge ??naden. Herom bes ans. og Stvgr. politikammer 

underrettet. 

Anm. 
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Cfr. Koncept av 9. mai d.å. hvorved tidligere søknad avsloges. 

Noget nytt i saken foreligger ikke. Fylket fastholder sin tidligere 

innstilling om avslag. 
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9/5 21 

Rogaland fylke. 

Statsborgersøknad fra disponent Julius Fein av Stavanger. 

De med Deres skr. av 3 mai sl. modtatte 11 dokumenter følger 

hoslagt tilbake.  

Man finner for tiden ikke å burde innvilge søknaden. 

Herom skal man anmode om at ansøkeren og politimesteren i 

Stavanger om å bli gjort bekjendt. 

 

Anm. 

Ans. er født i Litauen 15/5 1885 og er antagelig jøde – 

fødselsattest foreligger ikke 

 Jnr 2067-21 K. 
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Han kom hit til landet i 1904 og har bodd 

Arendal 1904-1908 

Tønsberg 1908-1910 

Vanse 1910-1911 

Stavanger 1911 og bor der nu.  

Han er disponent for en «15 øres basar» i Stavanger. 

Grunner: Hensynet til sin gjennem flere år oparbeidde forretning i 

Stavanger hvor han akter å bli boende. 

??? foreligger 

Løsning fra Litauen er skaffet. Ans. Er ved Tønsberg meddomsretts 

dom av 10/3 1911 ilagt 25 kr bot for borbr. Mot strl. § 286 ?? l. av 

16/7 1907 § 11 (overtrædelse av bokførselsplikten). Ved Lyngdal 

sorenskriveris meddomsrettsdom av 12/12 1911 er han idømt en 

bot paa 160 kr. for forseelse mot strl. § 332 ?? l. 16/7 1907 § 22 

(om ???handel) og ved forelegg av 6/1 1919 har han vedtatt en 
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??+ på Kr. 200 – subs. 30 dagers fengsel – for forseelse mot l. nr. 3 

av 12/7 1918 § 3.2 (undlatelse av å føre den  
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lovbefalte protokoll ved salg ved kosmetika og parfumer som 

inneholder alkohol.) 

Garantier er tilstrekkelig 

Politimesteren anbefaler av hensyn til den lange tid ans. har 

opholdt sig her i landet samt til at det intet ufordelagtig er å 

bemerke ved ans. selv eller hans hustru.  – Politimesteren kjendte 

ved avgivelsen av denne erklæring ikke til ans. ? to straffedommer 

men alene til hans siste bot.  

Fylkesmannen finner ikke å kunne anbefale av hensyn til de 

forseelser ans. har gjort sig skyldig i.  

Jeg er enig med fylkesmannen. 
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Kvittering 

Undertegnede har mottat til uttlån fra Justisdepartementet 

1 Pasbok 
2 Attest fra Kemner?? i Haugesund av 3/11 19 
3    do           Helene Ødegaard 
4    do           Olaf Nicolaysen af E. D. Jacobsen 
6    do            Berg?? Af andre 
7 Udskrift fra Formandskabet i Haugesund (møte 10/7 22) 
Kristiania 6/4 – 23 

???? 

Rettet i overvær av Rabinowitz 6/4 23 ?? 

 

 

 

 


